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DRYER CYCLE GUIDE
GUIDE DES PROGRAMMES DE LA SÉCHEUSE

GUÍA DE CICLOS DE LA SECADORA
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CONTROL PANEL AND FEATURES
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Not all features, cycles, and options are available on all models. Appearance may vary.
NOTE: The control panel features a sensitive surface that responds to a light touch of your finger. To ensure your selections are
registered, touch the control panel with your finger tip, not your fingernail. When selecting a setting or option, simply touch its name.

Button Descriptions
1. POWER/CANCEL

Touch to turn the dryer on/off or to stop/cancel a cycle.
2. CYCLE CONTROL KNOB

Turn the knob to select a cycle for your laundry load. See the
“Cycle Guide” section for details.

3. START/PAUSE
Touch and hold until LED counts down and the dryer starts; or
touch once while a cycle is in process to pause it, touch again
to resume.

4. LED DISPLAYAND SETTINGS
Display LCD will show the cycle settings and estimated time
remaining. Adding or changing default options will also affect
time shown in the display.
See the “Cycle Guide” section for details.
Not all settings are available with all cycles.
More Time/Less Time
Touch to increase or decrease the length of a Timed Dry or
Quick Dry cycle.
Temp
When using any cycle except Sanitize, you may select a dry
temperature based on the type of load you are drying. Use the
warmest setting acceptable for the garments in the load.
Follow garment label instructions.
Dryness
When using Sensor Cycles, you may select a Dryness level
based on the type of load you are drying (except for the
Sanitize cycle).
Cycle Status
The Cycle Status indicators show the progress of a cycle.
Touch a button for the desired drying cycle. Not all indicators
are available on all models. See the “Cycle Guide” section for
cycle details.
Sensing
The Sensing indicator will light during Sensor Cycles to
indicate that the moisture sensor on the dryer is operating.
This indicator will not light during Timed Cycles or options
such as Wrinkle Prevent.

Wet
The load is still wet and/or the cycle just started.

Damp
The load still has moisture remaining, a good point in the cycle
to remove a garment to air dry or iron.

Cool Down
The dryer has finished drying with heat and is now tumbling
without heat to cool it down and reduce wrinkling.

End
This indicates that the selected cycle has ended and the load
may be removed from the dryer. If Wrinkle Prevent has been
selected, the dryer may continue to tumble the load, even if
“End” is displayed.

Check Vent
The Check Vent indicator is a feature available for Sensor
Cycles only. This alert will show the status of airflow through
the dryer and the dryer vent system for the dryer’s life. During
the sensing phase at the beginning of the cycle if it detects a
blocked vent or low pressure it will display “Check Vent”. Clean
lint screen or vent for better performance. This light will stay on
for the entire cycle. Refer to the “Troubleshooting” section for
potential solutions to the issue. The light will be cleared upon
completion of the cycle, touching Power, or opening the door. It
will continue to illuminate during the cycle until the vent is
cleared.
NOTE: The dryer will continue to operate even while the
indicator is lit, but poor airflow can impact dry times and overall
performance.
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5. OPTIONS
Use to select available options for your dryer. See the Options
and Icons section for more information. Not all cycles and
options are available on all models.
NOTE: For better performance when using Wrinkle Prevent,
use with mid to larger load sizes.
Wrinkle Prevent
Touch to turn on/off and on with steam (select models).
Wrinkle Prevent adds up to 150 minutes of periodic tumbling
and heat to help reduce wrinkling. Wrinkle Prevent with Steam
will add a short steam cycle after 60 minutes to help smooth
wrinkles.

GET THE MAYTAG™ APP to stay in control and efficiently
manage laundry from anywhere.*

Stay on top of laundry with end of cycle
notifications on your smart device to ensure
finished loads aren’t left behind. Get step-by-
step pretreating instructions in the Stain

Guide to take on everyday tough stains and
maximize the power of your Maytag®

appliances.

*Appliance must be set to remote start. WiFi & App Required.
Features subject to change. Once installed, launch the app
and you will be guided through the steps to create your user
account to connect to your appliance. You can get connectivity
instructions, terms of use, and privacy policy information at
www.maytag.com/connect or in Canada at
www.maytag.ca/connect. If you have any problems or
questions, call Maytag® Connected Appliances at
1-866-333-4591.

OPTIONS AND ICONS
Image Description Status

Remote Start and move by the WiFi Buttons
Touch each time you want to remotely control via the Maytag™app. Follow the instructions
in the “GET THE MAYTAG™ APPAND GET CONNECTED” section for more details.
NOTE: Once Remote Enable has been selected, certain interactions will cause it to cancel
Remote Enable. Example: Opening the door.

On

Off

Steam
Touch to add steam to the end of certain Sensor Cycles to help smooth wrinkles. It is not
available on Sanitize, Delicates, Steam Refresh, or Timed Cycles (Timed Dry, Quick Dry).
Steam can be used with High or Medium heat settings. This option adds approximately
15 minutes to the total cycle time.

On

Reduce Static
Touch to add this option to selected Sensor Cycles. The dryer will automatically tumble,
pause, and introduce a small amount of moisture into the load to help reduce static. This
option adds approximately 3 minutes to the total cycle time.

On

Steam & Reduce Static On

Steam & Reduce Static Off Off

Extra Power
The Extra Power option can be used with both Sensor and Timed Dry Cycles. Press the
knob to activate the Extra Power option, for an additional 10 minutes of cycle time (including
additional heat and tumbling, where applicable). When activated, the Cycle Control knob will
illuminate and the estimated time remaining on the display will show an additional
10 minutes.

On

Off

Smartgrid, Peak rates in effect

On

Smart Delay
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Image Description Status

Smart Pause

WiFi Status Indicator
*NOTE:When the WiFi is disconnected,the priority goes to the first, then as other options
added, it goes to the least again.

Connected Wi-Fi
Excellent

Connecting

Disconnected

Wi-Fi Good

Wi-Fi Fair

Wi-Fi Weak

Software Loading or Factory Reseting On

Cycle Signal

Low

Medium

High

Off

Damp Dry Signal

On

Off

Smartgrid, Peak rates in effect
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CYCLE GUIDE - SENSOR CYCLES
The dryer senses moisture in the load or air temperature and shuts off when the load reaches the selected dryness level. The exact cycle
times will vary, depending on load size and type.
Settings shown are default settings for that cycle. Once you select a cycle, the default modifiers or the previous set modifiers for that
cycle will be shown in the Display LCD. For best fabric care, choose the cycle that best fits the load being dried. Not all cycles and options
are available on all models. Please refer to garment label instructions for best care.

Items to dry: Cycle: Drying
Temperature:

Dryness
Level: Available Options: Cycle Details:

Heavyweight
items such as
towels or heavy
work clothes

Heavy
Duty

Ex Low
Low

Medium
High

More
Normal
Less

Damp Dry
Remote Start
Cycle Signal

Wrinkle Prevent
Extra Power

Uses Medium High heat and
longer cycle time to dry large
loads of heavy weight, hard to
dry items.

Work clothes,
casual wear,
mixed cottons,
sheets, corduroy

Normal

Ex Low
Low

Medium
High

More
Normal
Less

Damp Dry
Remote Start
Cycle Signal

Wrinkle Prevent
Extra Power

Uses Medium High heat to dry
large loads of mixed fabrics and
items.

Undergarments,
blouses, lingerie,
performance
wear

Delicates

Ex Low
Low

Medium
High

More
Normal
Less

Damp Dry
Remote Start
Cycle Signal

Wrinkle Prevent
Extra Power

Uses lower heat to gently dry
delicate items.

Jackets,
comforters,
pillows, jeans

Bulky
Items

Ex Low
Low

Medium
High

More
Normal
Less

Damp Dry
Remote Start
Cycle Signal

Wrinkle Prevent
Extra Power

Use for drying large, bulky
items; do not overfill dryer drum.
Partway through the cycle, the
signal will sound to indicate
when it is time to rearrange
items for optimal drying

Shirts, blouses,
permanent press,
synthetics,
lightweight items

Mixed
Loads

Ex Low
Low

Medium
High

More
Normal
Less

Damp Dry
Remote Start
Cycle Signal

Wrinkle Prevent
Extra Power

Uses Medium High heat to dry
large loads of mixed fabrics and
items.

White, sturdy
fabrics Whites

Ex Low
Low

Medium
High

More
Normal
Less

Damp Dry
Remote Start
Cycle Signal

Wrinkle Prevent
Extra Power

Uses High heat to dry large
loads of white, sturdy fabrics
and items.
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Items to dry: Cycle: Drying
Temperature:

Dryness
Level: Available Options: Cycle Details:

Large loads of
cotton towels,
heavyweight
items

Towels

Ex Low
Low

Medium
High

More
Normal
Less

Damp Dry
Remote Start
Cycle Signal

Wrinkle Prevent
Extra Power

This is a long cycle with High
heat. This cycle is not
recommended for all fabrics.
Use for large loads of
heavyweight fabrics.

Selection
Dependent - See
App for cycle
details

Custom
Cycle

Selection
Dependent -
See App for
cycle details

Selection
Dependent -
See App for
cycle details

Selection
Dependent - See

App for cycle details

Create your own unique cycle from scratch
or select one of our pre-made included
speciality cycles in the Maytag™ App.
Then, start the load right from your app or
easily save to the custom cycle selection on
your appliance for use next time.*
*WiFi & App Required. Features subject to
change. Details & privacy info at
maytag.com/connect. Appliance must be
set to remote enable/start.
Not used in cycle guide: Specialty cycles,
available in the Maytag™ App are made to
master your laundry challenges include
Rinse & Spin, Cold Water Wash, Hand
Wash, Jeans and Activewear cycles.

CYCLE GUIDE - TIMED CYCLES
(Use sensor cycles for better fabric care and energy savings.)
TIMED DRY - It will run the dryer for the specified time on the control. Not all cycles and options are available on all models.

Items to dry: Cycle: Drying
Temperature:

Available
Options: Cycle Details:

Any load
NOTE: Select
Air Dry to dry
foam, rubber,
plastic, or heat-
sensitive fabrics

Timed Dry

Ex Low
Low

Medium
High

Damp Dry
Remote
Start
Cycle
Signal
Wrinkle
Prevent
Extra
Power

Use to dry items to a damp level for items that do not
require an entire drying cycle. Select a drying
temperature based on the type of fabrics in your load. If
you are unsure of the temperature to select for a load,
select the lower setting rather than the higher setting.

Small loads and
sportswear Quick Dry

Ex Low
Low

Medium
High

Damp Dry
Remote
Start
Cycle
Signal
Wrinkle
Prevent
Extra
Power

For small loads of 3–4 items.

Any Load Air Only -

Damp Dry
Remote
Start
Cycle
Signal
Wrinkle
Prevent
Extra
Power

Use to dry items to a damp level for items that do not require an entire
drying cycle. Use this cycle for items that might shrink when using
heat.
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Load Size Recommendations
For best results, follow the load size recommendations noted for each cycle.

Large load: Fill the dryer drum up to about 3/4 full. Do not
pack tightly. Items need to tumble freely.Small load: Fill the dryer drum with 3–4 items,

not more than 1/4 full.

Medium load: Fill the dryer drum up to about
1/2 full.

NOTE: These clothes dryer’s Government energy certifications were based on the Timed Dry Cycle, Highest Temperature and Maximum
Time.
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TABLEAU DE COMMANDE ET CARACTÉRISTIQUES

1
4

4

2

3
5

5

Les fonctions, programmes et options ne sont pas tous offerts sur tous les modèles. L’apparence peut varier.
REMARQUE : La surface du tableau de commande est très sensible et il suffit d’un léger toucher pour l’activer. Pour s’assurer que vos
sélections ont été sauvegardées, toucher le tableau de commande du bout du doigt et non avec l’ongle. Pour sélectionner un réglage ou
une option, il suffit de toucher le nom qui lui correspond.

Description des boutons
1. ALIMENTATION/ANNULATION

Toucher ce bouton pour activer/désactiver la sécheuse ou
pour arrêter/annuler un programme.

2. BOUTON DE COMMANDE DES PROGRAMMES
Tourner le bouton de programme pour sélectionner un
programme correspondant à la charge de vêtements. Voir la
section « Guide des programmes » pour plus de détails.

3. MISE EN MARCHE/PAUSE
Appuyer sur le bouton et le maintenir enfoncé jusqu’à ce que
la DEL compte à rebours et que la sécheuse démarre; ou
appuyer une fois sur le bouton pendant qu’un programme est
en cours pour l’interrompre, puis appuyer de nouveau sur le
bouton pour le reprendre.

4. AFFICHAGE DEL ET RÉGLAGES
L’afficheur ACL affiche les réglages et la durée restante
estimée du programme. L’ajout ou la modification d’options
par défaut peut affecter la durée indiquée sur l’afficheur.
Voir la section « Guide des programmes » pour plus de
détails.
Tous les réglages ne sont pas offerts avec tous les
programmes.
More Time (Plus de temps)/Less Time (Moins de temps)
Toucher ce bouton pour augmenter ou diminuer la durée d’un
programme de séchage minuté ou de séchage rapide.
Température
Lorsque l’on utilise un programme sauf Sanitize
(Assainissement), il est possible de sélectionner une
température de séchage en fonction du type de charge à
sécher. Utiliser le réglage le plus chaud acceptable pour les
vêtements de la charge. Suivre les instructions figurant sur
l’étiquette des vêtements.
Dryness (Niveau de séchage)
Lorsque l’on utilise un programme avec détection, il est
possible de sélectionner un niveau de séchage en fonction du
type de la charge de vêtements à sécher sauf pour le
programme Sanitize (Assainissement).

Cycle Status (État du programme)
Les témoins lumineux de programme indiquent la progression
d’un programme. Toucher un bouton pour obtenir le
programme de séchage désiré. Les témoins ne sont pas tous
présents sur tous les modèles. Voir la section « Guide des
programmes » pour obtenir les détails des programmes.
Sensing (Détection)
Le témoin de détection s’allume lors du fonctionnement des
programmes avec détection pour indiquer que le capteur
d’humidité de la sécheuse est en cours de fonctionnement. Ce
témoin ne s’allume pas durant les programmes minutés ou les
options comme Wrinkle Prevent (Antifroissement).
Wet (Mouillée)
La charge est encore mouillée ou le programme vient de
commencer
Damp (Humide)
Il reste de l’humidité dans la charge, c’est le moment idéal
pour retirer un vêtement pour le faire sécher à l’air ou le
repasser.
Cool Down (Refroidissement)
La sécheuse a terminé le séchage avec chaleur et fait
maintenant culbuter la charge sans chaleur pour la refroidir et
pour réduire le froissement.
End (Terminé)
Ceci indique que le programme sélectionné est terminé et que
l’on peut retirer la charge de la sécheuse. Si l’option Wrinkle
Prevent (Antifroissement) a été sélectionnée, il est possible
que la sécheuse poursuive le culbutage de la charge, même si
« End » (Terminé) est affiché.
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Check Vent (Vérifier le conduit d’évacuation)
Le témoin Check Vent (Vérifier le conduit d’évacuation) n’est
accessible qu’avec les programmes avec détection. Cette
alerte indique la qualité de la circulation de l’air dans la
sécheuse et le circuit d’évacuation de la sécheuse durant la
durée de vie de la sécheuse. Pendant la phase de détection
au début du programme, si une conduite bloquée ou une
faible pression est détectée, le message « Check vent »
(Vérifier le conduit d’évacuation) s’affiche. Nettoyer le filtre à
charpie ou le conduit pour obtenir un bon rendement. Ce
témoin reste allumé pendant toute la durée du programme.
Consulter la section « Dépannage » pour obtenir des solutions
possibles et résoudre le problème. Le témoin s’éteint à la fin
du programme, si on appuie sur le bouton d’alimentation ou si
la porte est ouverte. Le témoin reste allumé pendant le
programme jusqu’à ce que la conduite soit nettoyée.
REMARQUE : La sécheuse continue à fonctionner même si le
témoin est allumé, mais une mauvaise circulation de l’air peut
avoir une incidence sur le temps de séchage et le rendement.

5. OPTIONS
Utiliser ces boutons pour sélectionner les options offertes sur
la sécheuse. Voir la section Options et icônes pour plus de
renseignements. Les programmes et options ne sont pas tous
offerts sur tous les modèles.
REMARQUE : Pour de meilleurs résultats lors de l’utilisation
de Wrinkle Prevent (Antifroissement), utiliser des charges
moyennes à grandes.

Wrinkle Prevent (Antifroissement)
Toucher ce bouton pour activer/désactiver cette fonction et
l’activer à la vapeur (sur certains modèles). L’option Wrinkle
Prevent (Antifroissement) ajoute jusqu’à 150 minutes de
culbutage périodique et de chaleur afin d’aider à réduire le
froissement. L’option Wrinkle Prevent (Antifroissement) à la
vapeur ajoute un programme de vapeur court après
60 minutes pour aider à lisser les plis.
TÉLÉCHARGER L’APPLICATION MAYTAG™ pour rester
aux commandes et gérer efficacement la lessive depuis

n’importe où.*

Garder un œil sur votre lessive grâce aux
notifications de fin de programme qui

s’affichent sur votre appareil intelligent, afin
de vous assurer que les charges terminées ne
sont pas oubliées. Trouver des instructions
de prétraitement étape par étape dans le
Guide des taches pour venir à bout des
taches difficiles de tous les jours et

maximiser la puissance de vos appareils
électroménagers Maytag®.

*L’appareil doit être réglé sur remote start (Activation à
distance). Wi-Fi et application requis. Caractéristiques
indiquées sous réserve de modifications. Une fois installée,
lancer l’application et suivre les étapes pour créer votre
compte utilisateur et vous connecter à votre appareil. Pour
obtenir les instructions d’abonnement et de connectivité, les
conditions d’utilisation et la politique de confidentialité, visiter
le www.maytag.com/connect ou le
www.maytag.ca/connect pour les résidents du Canada. Si
vous avez des problèmes ou des questions, appelez Maytag®
Connected Appliances au 1 866 333-4591.

OPTIONS ET ICÔNES
Illustration Description État

Remote Start and move by the WiFi Buttons (Mise en marche à distance et
déplacement par les boutons Wi-Fi)

Toucher ce bouton chaque fois pour activer la commande à distance à partir de l’application
Maytag™. Suivre les instructions de la section « OBTENIR L’APPLICATION MAYTAG™ ET
SE CONNECTER » pour obtenir plus de détails.
REMARQUE : Une fois que Remote Enable (Activation à distance) a été sélectionné,
certaines interactions l’annuleront. Exemple : Ouverture de la porte.

On (Activé)

Off (Désactivé)

Steam (Vapeur)
Toucher ce bouton pour ajouter de la vapeur à la fin de certains programmes avec
détection, afin d’atténuer le froissement. Elle n’est pas accessible dans les programmes
Sanitize (Assainissement), Delicates (Vêtements délicats), Steam Refresh
(Rafraîchissement vapeur) ou les programmes minutés (Timed Dry [Séchage minuté],
Quick Dry [Séchage rapide]). La vapeur peut être utilisée avec une chaleur élevée ou
moyenne. Cette option prolonge la durée totale du programme d’environ 15 minutes.

On (Activé)

Reduce Static (Réduction de l’électricité statique)
Toucher ce bouton pour ajouter cette option aux programmes avec détection sélectionnés.
La sécheuse effectue automatiquement un culbutage, fait une pause puis ajoute une petite
quantité d’humidité à la charge pour aider à réduire le niveau d’électricité statique. Cette
option prolonge la durée totale du programme d’environ 3 minutes.

On (Activé)

Steam & Reduce Static (Vapeur et réduction de l’électricité statique) On (Activé)

Steam & Reduce Static Off (Vapeur et réduction de l’électricité statique désactivés) Off (Désactivé)



Illustration Description État

Extra Power (Plus intense)
L’option Extra Power (Plus intense) peut être utilisée avec les programmes de séchage
avec capteur et minuté. Appuyer sur le bouton pour activer l’option Extra Power (Plus
intense) et ajouter 10 minutes au programme (incluant de la chaleur et un culbutage
supplémentaire, lorsque possible). Lorsque cette option est activée, le bouton de
commande de programme s’illumine et le temps restant approximatif affiché indiquera
10 minutes de plus.

On (Activé)

Off (Désactivé)

Smartgrid, Peak rates in effect (Smartgrid, plein tarif activé)

On (Activé)

Mise en marche
différée intelligente

Mise en pause
intelligente

WiFi Status Indicator (Indicateur d’état du Wi-Fi)
*REMARQUE : Lorsque le Wi-Fi est déconnecté, la première option devient prioritaire, puis
à mesure que d’autres options s’ajoutent, c’est la dernière option qui le redevient.

Connexion Wi-Fi
excellente

Connexion

Déconnexion

Wi-Fi bon

Wi-Fi moyen

Wi-Fi faible

Software Loading or Factory Reseting (Chargement du logiciel ou rétablissement des
paramètres d’usine) On (Activé)

Cycle signal (Signal de programme)

Low (Basse)

Medium (Moyenne)

High (Élevée)

Off (Désactivé)

10
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Illustration Description État

Damp Dry Signal (Signal de séchage humide)

On (Activé)

Off (Désactivé)

GUIDE DE PROGRAMMES – PROGRAMMES DE DÉTECTION
La sécheuse détecte l’humidité présente dans la charge ou la température de l’air et s’éteint lorsque la charge atteint le niveau de
séchage sélectionné. Les durées de programme exactes varient en fonction de la taille et du type de charge.
Les réglages indiqués sont les réglages par défaut pour ce programme. Après avoir sélectionné un programme, les modificateurs par
défaut ou les modificateurs précédemment réglés correspondant à ce programme s’affichent sur l’afficheur ACL. Pour un meilleur soin
des tissus, choisir le programme qui convient le mieux à la charge à sécher. Les programmes et options ne sont pas tous offerts sur tous
les modèles. Se reporter aux instructions de l’étiquette du vêtement pour se renseigner sur les meilleurs moyens de soin du tissu.

Articles à
sécher : gramme:

Température
de séchage :

Dryness
Level

(Niveau de
séchage) :

Options
disponibles : Détails du programme :

Articles lourds
comme les
serviettes ou les
vêtements de
travail lourds.

Heavy
Duty

(Service
intense)

Ex Low (Ex Low
(Très basse))
Low (Basse)
Medium

(Moyenne)
High (Élevée)

More (Plus)
Normal

Less (Moins)

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

Utilise la chaleur
moyenne-élevée et une durée
de programme plus long pour
sécher de grandes charges
d’articles lourds et difficiles à
sécher.

Vêtements de
travail,
vêtements
ordinaires,
mélanges de
coton, draps,
articles en
velours

Normal

Ex Low (Très
basse)

Low (Basse)
Medium

(Moyenne)
High (Élevée)

More (Plus)
Normal

Less (Moins)

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

Utilise un niveau de chaleur
moyenne-élevée pour le
séchage de grandes charges
composées de tissus et
d’articles mixtes.

Sous-vêtements,
chemisiers,
lingerie,
vêtements
d’athlétisme

Delicates
(Vête-
ments
délicats)

Ex Low (Très
basse)

Low (Basse)
Medium

(Moyenne)
High (Élevée)

More (Plus)
Normal

Less (Moins)

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

Utilise de la chaleur à basse
température pour sécher en
douceur les articles délicats.

Program-
me :
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Articles à
sécher : gramme :

Température
de séchage :

Dryness
Level

(Niveau de
séchage) :

Options
disponibles : Détails du programme :

Vestes, couettes,
oreillers, jeans

Bulky
Items
(Articles
volumi-
neux)

Ex Low (Très
basse)

Low (Basse)
Medium

(Moyenne)
High (Élevée)

More (Plus)
Normal

Less (Moins)

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

À utiliser pour le séchage de
gros articles volumineux; ne pas
surcharger le tambour de la
sécheuse. À mi-programme, le
signal retentit pour indiquer à
l’utilisateur le moment où il doit
réagencer les articles pour un
séchage optimal.

Chemises,
chemisiers,
tissus à pressage
permanent,
articles
synthétiques et
articles légers.

Mixed
Loads

(Charges
mixtes)

Ex Low (Très
basse)

Low (Basse)
Medium

(Moyenne)
High (Élevée)

More (Plus)
Normal

Less (Moins)

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

Utilise un niveau de chaleur
moyenne-élevée pour le
séchage de grandes charges
composées de tissus et
d’articles mixtes.

Tissus blancs,
robustes

Whites
(Blancs)

Ex Low (Très
basse)

Low (Basse)
Medium

(Moyenne)
High (Élevée)

More (Plus)
Normal

Less (Moins)

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

Utilise une chaleur élevée pour
sécher une charge importante
de vêtements ou d’articles
blancs et robustes.

Charges
importantes
composées de
serviettes en
coton, d’articles
lourds

Towels
(Serviettes)

Ex Low (Très
basse)

Low (Basse)
Medium

(Moyenne)
High (Élevée)

More (Plus)
Normal

Less (Moins)

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

Il s’agit d’un programme long à
chaleur élevée. Ce programme
n’est pas recommandé pour
tous les tissus. À utiliser pour les
grosses charges de tissus
lourds.

Program-
me :



13

Articles à
sécher : gramme :

Température
de séchage :

Dryness
Level

(Niveau de
séchage) :

Options
disponibles : Détails du programme :

Dépend de la
sélection – Voir
l’application pour
les détails du
programme

Custom
Cycle
(Pro-

gramme
person-
nalisé)

Dépend de la
sélection – Voir
l’application

pour les détails
du programme

Dépend de la
sélection –

Voir
l’application
pour les
détails du
programme

Dépend de la
sélection – Voir

l’application pour les
détails du
programme

Créer un programme personnalisé à partir
de zéro ou sélectionner l’un de nos
programmes spécialisés inclus dans
l’application Maytag™. Démarrer ensuite le
chargement directement à partir de
l’application ou enregistrer facilement la
sélection du programme personnalisé sur
votre appareil pour l’utiliser la prochaine
fois.*
*Wi-Fi et application requis.
Caractéristiques indiquées sous réserve de
modifications. Les détails et la politique en
matière de vie privée sont accessibles au
maytag.com/connect. L’appareil doit être
sur Activation/mise en marche à distance.
Non utilisé dans le guide des
programmes : Les programmes
spécialisés, accessibles dans l’application
Maytag™, sont faits pour gérer vos défis de
blanchisserie, notamment les programmes
Rinse & Spin (Rinçage et essorage), Cold
water Wash (Lavage à l’eau froide), Hand
Wash (Lavage à la main), Jeans et
Activewear (Vêtements de sport).

Program-
me :

GUIDE DE PROGRAMMES – PROGRAMMES MINUTÉS
(Utiliser des programmes avec détection pour un meilleur soin du tissu et plus d’économies d’énergie.)
TIMED DRY (SÉCHAGE MINUTÉ) – Fait fonctionner la sécheuse pour la durée spécifiée sur le module de commande. Les programmes
et options ne sont pas tous offerts sur tous les modèles.

Articles à
sécher :

Program-
me :

Tempéra-
ture de

séchage :
Options

disponibles : Détails du programme :

N’importe
quelle charge
REMARQUE :
Sélectionner Air
Dry (Séchage à
l’air) pour
sécher la
mousse, le
caoutchouc, le
plastique ou les
tissus sensibles
à la chaleur.

Timed Dry
(Séchage
minuté)

Ex Low
(Très
basse)
Low

(Basse)
Medium

(Moyenne)
High

(Élevée)

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

Utilisé pour sécher les articles jusqu’à un niveau
humide pour les articles qui ne nécessitent pas un
programme de séchage complet. Choisir la
température de séchage en fonction du type de
tissus de votre charge. Si on hésite sur la
température à sélectionner pour une charge
donnée, choisir un réglage inférieur plutôt qu’un
réglage supérieur.

Petits articles et
articles de sport

Quick Dry
(Séchage
rapide)

Ex Low
(Très
basse)
Low

(Basse)
Medium

(Moyenne)
High

(Élevée)

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

Pour les petites charges de 3 à 4 articles.



Articles à
sécher :

Program-
me :

Tempéra-
ture de

séchage :
Options

disponibles : Détails du programme :

N’importe
quelle charge

Air Only
(Air

seulement)
–

Séchage humide
Remote Start
(Activation à
distance)

Cycle signal (Signal
de programme)
Wrinkle Prevent
(Antifroissement)
Extra Power (Plus

intense)

Utilisé pour sécher les articles jusqu’à un niveau humide pour
les articles qui ne nécessitent pas un programme de séchage
complet. Utiliser ce programme pour les articles qui risquent
de se rétracter sous l’effet de la chaleur.

Recommandations concernant le volume de la charge
Pour de meilleurs résultats, suivre les recommandations concernant la taille de la charge indiquées pour chaque programme.

Grande charge : Remplir le tambour de la sécheuse
environ aux trois quarts de sa capacité. Ne pas tasser le
linge. Les articles doivent pouvoir se déplacer librement.

Petite charge : Remplir le tambour de la
sécheuse avec 3 ou 4 articles, à pas plus d’
un quart de sa capacité.

Charge de taille moyenne : Remplir le tambour
de la sécheuse environ à la moitié de sa
capacité.

REMARQUE : La certification énergétique gouvernementale de cette sécheuse est basée sur Timed Dry Cycle (Programme de séchage
minuté), la température la plus élevée et la durée maximum.
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PANEL DE CONTROL Y FUNCIONES

1
4

4

2

3
5

5

No todas las características, ciclos y opciones están disponibles en todos los modelos. El aspecto puede variar.
NOTA: El panel de control tiene una superficie sensible que responde al toque ligero de los dedos. Para cerciorarse de que se hayan
registrado sus selecciones, toque el panel de control con la punta del dedo, no con la uña. Al seleccionar un ajuste o una opción,
simplemente toque el nombre.

Descripciones de los botones
1. POWER/CANCEL (Encendido/Cancelar)

Toque para encender/apagar la secadora o para
detener/cancelar un ciclo.

2. PERILLA DE CONTROL DE CICLOS
Gire la perilla para seleccionar un ciclo para la carga de
lavado. Consulte la sección “Guía de ciclos” para obtener más
detalles.

3. START/PAUSE (INICIO/PAUSA)
Toque y mantenga presionado hasta que el LED realice una
cuenta regresiva y la secadora comience; o toque una vez
mientras un ciclo está en proceso para pausarlo, toque
nuevamente para reanudarlo.

4. PANTALLA LED YAJUSTES
La pantalla LCD muestra los ajustes de ciclo y el tiempo
restante estimado. Agregar o modificar las opciones por
defecto afectará el tiempo que se muestra en la pantalla.
Consulte la sección “Guía de ciclos” para obtener más
detalles.
No todos los ajustes están disponibles con todos los ciclos.
More Time/Less Time (Más tiempo/Menos tiempo)
Toque para aumentar o disminuir la duración de un ciclo
Timed Dry (Secado programado) o Quick Dry (Secado
rápido).
Temp (Temperatura)
Cuando use cualquier ciclo excepto Sanitize (Higienizar),
puede seleccionar una temperatura de secado en base al tipo
de carga que vaya a secar. Use el ajuste más caliente
aceptable para las prendas de la carga. Siga las instrucciones
de la etiqueta de las prendas.
Dryness (Nivel de secado)
Al utilizar Sensor Cycles (Ciclos con sensor), puede
seleccionar un nivel de secado según el tipo de carga que
esté secando (excepto el ciclo Sanitize [Higienizar]).

Cycle Status (Estado del ciclo)
Los indicadores de Cycle Status (Estado del ciclo) muestran
el progreso de un ciclo. Toque un botón para elegir el ciclo de
secado que desea. No todos los indicadores están
disponibles en todos los modelos. Consulte la sección “Guía
de ciclos” para obtener más detalles sobre los ciclos.
Sensing (Detección)
El indicador de Sensing (Detección) se encenderá durante los
ciclos con sensor para indicar que está funcionando el sensor
de humedad en la secadora. Este indicador no se encenderá
durante los ciclos programados u opciones tales como
Wrinkle Prevent (Prevención de arrugas).
Wet (Mojada)
La carga todavía está mojada o recién ha comenzado el ciclo.
Damp (Húmeda)
La carga todavía tiene humedad; un buen momento en el ciclo
para quitar una prenda para que se seque al aire o para
plancharla.
Cool Down (Enfriamiento)
La secadora ha terminado de secar con calor y ahora está
dando vueltas sin calor para enfriarla y reducir las arrugas.
End (Fin)
Esto indicará que se ha terminado el ciclo seleccionado y que
se puede retirar la carga de la secadora. Si se ha
seleccionado la opción Wrinkle Prevent (Prevención de
arrugas), es posible que la secadora siga haciendo girar la
carga, aun si se muestra “End” (Fin).



16

Check Vent (Revisar ducto de ventilación)
La funcionalidad del indicador de Check Vent (Revisar ducto
de ventilación) está disponible solamente para los ciclos con
sensor. Esta alerta mostrará el estado del flujo de aire a
través de la secadora y el sistema de ventilación para la vida
útil de la secadora. Si se detecta un ducto de ventilación
bloqueado o si la presión es baja durante la fase de detección
al comienzo del ciclo, aparecerá en la pantalla “Check Vent”
(Revisar ducto de ventilación). Limpie el filtro de pelusa o el
ducto de ventilación para un mejor desempeño. Este
indicador se iluminará durante todo el ciclo. Consulte la
sección “Solución de problemas” para conocer posibles
soluciones al problema. La luz se apagará al completar el
ciclo, cuando presione Power (Encendido) o cuando abra la
puerta. Continuará iluminado durante el ciclo hasta que se
desatasque el ducto de ventilación.
NOTA: La secadora seguirá funcionando incluso cuando el
indicador esté encendido, pero un mal flujo de aire puede
impactar los tiempos de secado y el rendimiento en general.

5. OPCIONES
Use estos botones para seleccionar las opciones disponibles
para la secadora. Para obtener más información, consulte la
sección Opciones e iconos. No todos los ciclos ni las opciones
están disponibles en todos los modelos.
NOTA: Para un mejor desempeño con Wrinkle Prevent
(Prevención de arrugas), úselo con tamaños de carga
mediana a grande.

Wrinkle Prevent (Prevención de arrugas)
Toque para encender/apagar y para encender con vapor
(modelos seleccionados). Wrinkle Prevent (Prevención de
arrugas) agrega hasta 150 minutos de rotación periódica y
calor para ayudar a reducir las arrugas. Wrinkle Prevent with
Steam (Prevención de arrugas con vapor) agrega un ciclo
breve con vapor después de 60 minutos para ayudar a alisar
las arrugas.
OBTENGA LA APLICACIÓN MAYTAG™ para mantener el

control y administrar eficientemente la ropa desde
cualquier lugar.*

Manténgase al tanto de la ropa con
notificaciones de fin de ciclo en su

dispositivo inteligente para asegurarse de
que las cargas terminadas no se queden

atrás. Obtenga instrucciones de
pretratamiento paso a paso en la Guía de

manchas para eliminar las manchas difíciles
de todos los días y maximizar la potencia de

sus electrodomésticos Maytag®.

*El electrodoméstico debe estar configurado en activación
remota. Necesita una red Wi-Fi y la aplicación. Las
características están sujetas a cambio. Una vez instalada,
inicie la aplicación y será guiado por los pasos para crear su
cuenta de usuario para conectar su electrodoméstico. Puede
obtener instrucciones de conectividad, términos de uso e
información sobre la política de privacidad en
www.maytag.com/connect o en Canadá en
www.maytag.ca/connect. Si tiene consultas o problemas,
llame a Maytag® Connected Appliances al 1-866-333-4591.

OPCIONES E ICONOS
Imagen Descripción Estado

Remote Start (Inicio remoto) y desplazamiento con los botones WiFi
Toque esta opción cada vez que desee controlar de manera remota a través de la
aplicación Maytag™. Siga las instrucciones de la sección “OBTENER LA APLICACIÓN
MAYTAG™ Y CONECTARSE” para más detalles
NOTA: Una vez que se ha seleccionado Remote Enable (Activación remota), ciertas
interacciones harán que se cancele Remote Enable (Activación remota). Ejemplo: Al abrir la
puerta.

On (Encendido)

Off (Apagado)

Steam (Vapor)
Toque para agregar vapor al final de ciertos ciclos con sensor para ayudar a suavizar las
arrugas. No está disponible para Sanitize (Higienizar), Delicates (Ropa delicadas), Steam
Refresh (Revitalizado con vapor) ni Timed Cycles (Ciclos programados) (Timed Dry
[Secado programado], Quick Dry [Secado rápido]) Steam (Vapor) puede usarse con los
ajustes de calor High (Alto) o Medium (Medio). Esta opción agrega 15 minutos
aproximadamente al tiempo total del ciclo.

On (Encendido)

Reduce Static (Reducción de estática)
Toque para agregar esta opción a los ciclos con sensor seleccionados. La secadora girará,
hará una pausa e introducirá una pequeña cantidad de humedad en la carga de forma
automática para ayudar a reducir la estática. Esta opción agrega 3 minutos
aproximadamente al tiempo total del ciclo.

On (Encendido)

Steam (Vapor) y Reduce Static (Reducción de estática) On (Encendido)

Steam (Vapor) y Reduce Static (Reducción de estática) desactivados Off (Apagado)
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Imagen Descripción Estado

Extra Power (Potencia extra)
La opción Extra Power (Potencia extra) se puede utilizar con Sensor Cycles (Ciclos con
sensor) y ciclos Timed Dry (Secado programado). Presione la perilla para activar la opción
Extra Power (Potencia extra), durante 10 minutos adicionales de tiempo de ciclo (incluido
calor y giro adicionales, cuando corresponda). Cuando se activa, la perilla de control de
ciclos se iluminará y el tiempo estimado restante en la pantalla mostrará 10 minutos
adicionales.

On (Encendido)

Off (Apagado)

SmartGrid, tasas máximas activadas

On (Encendido)

Smart Delay (Retraso
inteligente)

Smart Pause (Pausa
inteligente)

WiFi Status Indicator (Indicador de estado del WiFi)
*NOTA: Cuando se desconecta el WiFi, la prioridad pasa a la primera opción, luego, como
se agregan otras opciones, vuelve a ser la mínima.

Connected Wi-Fi
Excellent (Wi-Fi

conectado excelente)

Connecting
(Conectando)

Disconnected
(Desconectado)

Wi-Fi Good (Wi-Fi
bien)

Wi-Fi Fair (Wi-Fi
aceptable)

Wi-Fi Weak (Wi-Fi
débil)

Software Loading or Factory Reseting (Carga de software o restablecimiento de
fábrica) On (Encendido)

Cycle Signal (Señal de ciclo)

Low (Baja)

Medium (Media)

High (Alta)

Off (Apagado)
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Imagen Descripción Estado

Damp Dry Signal (Señal de semiseco)

On (Encendido)

Off (Apagado)

GUÍA DE CICLOS - SENSOR CYCLES (CICLOS CON SENSOR)
La secadora detecta la humedad en la carga o la temperatura del aire y se apaga cuando la carga alcanza el nivel de sequedad
seleccionado. El tiempo exacto de los ciclos variará según el tamaño y el tipo de carga.
Los ajustes que se muestran son los ajustes por defecto para ese ciclo. Una vez que haya seleccionado un ciclo, los modificadores
predeterminados o los que se ajustaron anteriormente para ese ciclo se mostrarán en la pantalla LCD. Para un cuidado óptimo de las
telas, elija el ciclo que sea más adecuado para la carga que va a secar. No todos los ciclos ni las opciones están disponibles en todos los
modelos. Consulte las instrucciones de la etiqueta de las prendas para saber cuál es la mejor manera de cuidarlas.

Artículos para
secar: Ciclo: Temperatura

de secado:
Nivel de

sequedad:
Opciones

disponibles: Detalles del ciclo:

Artículos
pesados como
toallas o ropa de
trabajo pesada

Heavy
Duty

(Intenso)

Ex Low (Extra
baja)

Low (Baja)
Medium
(Media)

High (Alta)

More (Más)
Normal
(Normal)
Less

(Menos)

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Usa la opción de calor Medium
High (Media alta) y un tiempo de
ciclo más largo para secar
grandes cargas de artículos
pesados y difíciles de secar.

Ropa de trabajo,
informal, mezclas
de algodón,
sábanas y panas.

Normal
(Normal)

Ex Low (Extra
baja)

Low (Baja)
Medium
(Media)

High (Alta)

More (Más)
Normal
(Normal)
Less

(Menos)

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Usa la opción de calor Medium
High (Media alta) para secar
cargas grandes de telas y
artículos mixtos.

Ropa interior,
blusas, lencería y
ropa resistente

Delicates
(Ropa

delicada)

Ex Low (Extra
baja)

Low (Baja)
Medium
(Media)

High (Alta)

More (Más)
Normal
(Normal)
Less

(Menos)

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Usa la opción de calor Low
(Baja) para secar con suavidad
las prendas delicadas.
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Artículos para
secar: Ciclo: Temperatura

de secado:
Nivel de

sequedad:
Opciones

disponibles: Detalles del ciclo:

Chaquetas,
edredones,
almohadas y
jeans

Bulky
Items

(Artículos
volumi-
nosos)

Ex Low (Extra
baja)

Low (Baja)
Medium
(Media)

High (Alta)

More (Más)
Normal
(Normal)
Less

(Menos)

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Úselo para secar artículos
grandes y voluminosos; no llene
en exceso el tambor de la
secadora. Después de un
tiempo de comenzado el ciclo,
la señal sonará para indicar
cuándo es tiempo de volver a
acomodar los artículos para un
secado óptimo.

Camisas, blusas,
prendas de
planchado
permanente,
prendas
sintéticas y
artículos de peso
ligero

Mixed
Loads
(Cargas
mixtas)

Ex Low (Extra
baja)

Low (Baja)
Medium
(Media)

High (Alta)

More (Más)
Normal
(Normal)
Less

(Menos)

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Usa la opción de calor Medium
High (Media alta) para secar
cargas grandes de telas y
artículos mixtos.

Telas blancas y
resistentes

Whites
(Ropa
blanca)

Ex Low (Extra
baja)

Low (Baja)
Medium
(Media)

High (Alta)

More (Más)
Normal
(Normal)
Less

(Menos)

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Usa una temperatura High (Alta)
para secar cargas de artículos y
telas blancas y resistentes.

Cargas grandes
de toallas de
algodón,
artículos
pesados

Towels
(Toallas)

Ex Low (Extra
baja)

Low (Baja)
Medium
(Media)

High (Alta)

More (Más)
Normal
(Normal)
Less

(Menos)

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Este es un ciclo largo con un
nivel de calor High (Alta). No es
recomendable para todas las
telas. Úselo para cargas
grandes de telas pesadas.
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Artículos para
secar: Ciclo: Temperatura

de secado:
Nivel de

sequedad:
Opciones

disponibles: Detalles del ciclo:

Depende de la
selección:
consulte la
aplicación para
obtener más
detalles sobre el
ciclo

Custom
Cycle
(Ciclo

persona-
lizado)

Depende de la
selección:
consulte la

aplicación para
obtener más
detalles sobre

el ciclo

Depende de
la selección:
consulte la
aplicación

para obtener
más detalles
sobre el ciclo

Depende de la
selección: consulte
la aplicación para
obtener más

detalles sobre el
ciclo

Cree su propio ciclo desde cero o
seleccione uno de nuestros ciclos de
especialidad incluidos que están
preajustados en la aplicación Maytag™. A
continuación, inicie la carga directamente
desde su aplicación o guárdela fácilmente
en la selección de ciclo personalizada de su
electrodoméstico para usarla la próxima
vez.*
*Necesita una red Wi-Fi y la aplicación. Las
características están sujetas a cambio.
Detalles e información de privacidad en
maytag.com/connect. *El
electrodoméstico debe estar configurado
en activación remota.
No utilizados en la guía de ciclos: Los
ciclos especiales, disponibles en la
aplicación Maytag™, están hechos para
dominar sus desafíos de lavandería,
incluidos los ciclos Rinse & Spin (Enjuague
y centrifugado), Cold Water Wash (Lavado
con agua fría), Hand Wash (Lavado a
mano), Jeans (Jeans) y Activewear (Ropa
deportiva).

GUÍA DE CICLOS - TIMED CYCLES (CICLOS PROGRAMADOS)
(Use ciclos con sensor para un mejor cuidado de las telas y ahorro de energía.)
TIMED DRY (SECADO PROGRAMADO): hará funcionar la secadora durante el tiempo especificado en el control. No todos los ciclos ni
las opciones están disponibles en todos los modelos.

Artículos para
secar: Ciclo:

Tempera-
tura de
secado:

Opciones
disponibles: Detalles del ciclo:

Cualquier
carga
NOTA:
Seleccione Air
Dry (Secar al
aire) para secar
espuma,
caucho, plástico
o telas
sensibles al
calor.

Timed Dry
(Secado
programa-

do)

Ex Low
(Extra baja)
Low (Baja)
Medium
(Media)

High (Alta)

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Use para secar las prendas hasta dejarlas
húmedas o para prendas que no necesitan un
ciclo completo de secado. Seleccione una
temperatura de secado según las telas de su
carga. Si tiene dudas respecto de la temperatura
que debe seleccionar para una carga de ropa,
elija el ajuste más bajo en lugar del ajuste más
alto.

Cargas
pequeñas y
ropa deportiva

Quick Dry
(Secado
rápido)

Ex Low
(Extra baja)
Low (Baja)
Medium
(Media)

High (Alta)

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Para cargas pequeñas de 3 a 4 artículos.
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Artículos para
secar: Ciclo:

Tempera-
tura de
secado:

Opciones
disponibles: Detalles del ciclo:

Cualquier
carga

Air Only
(Solo aire) -

Damp Dry (Seco
húmedo)

Remote Start (Inicio
remoto)

Cycle Signal (Señal
de ciclo)

Wrinkle Prevent
(Prevención de

arrugas)
Extra Power

(Potencia extra)

Use para secar las prendas hasta dejarlas húmedas o para
prendas que no necesitan un ciclo completo de secado. Use
este ciclo para artículos que podrían encogerse al usar calor.

Recomendaciones sobre el tamaño de la carga
Para obtener los mejores resultados, siga las recomendaciones dadas sobre el tamaño de la carga para cada ciclo.

Carga grande: Llene el tambor de la secadora hasta 3/4
de la capacidad aproximadamente. No cargue de manera
apretada. Los artículos deben girar libremente.

Carga pequeña: Llene el tambor de la secadora
con 3–4 artículos, no más de 1/4 de su
capacidad.

Carga mediana: Llene el tambor de la secadora
hasta 1/2 de la capacidad aproximadamente.

NOTA: Las certificaciones energéticas gubernamentales de esta secadora de ropa se basaron en los ajustes de ciclo de secado
programado, temperatura máxima de secado y tiempo máximo de secado.
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